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ОЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОТЫ

А к т у а л ь н о с т ь  я с о л е д о в а н и я :

Гуманизация и демократизация вьетнамского общества требуют 

уоилвния внимания к общечеловеческим ценностям в процеог" воспи

тания молодого поколения. В реи,днии этой задачи важная роль при

надлежит художественной литературе.

Отстаивание общечеловеческих ценностей, нравственных прин

ципов, вера в самоотверженность человечеокэго разума и духа, оерц- 

ца п оовеоти -  ценностный аопект нового осмыоления оамого оебя, 

познания отечественной и мировой литературы.
Чтобы она отала действительным оредотвом влияния на людей, 

необходимо научить читателя проникать в мир оозданаых писателем 

образов, чувотв, идей и откликаться на них, увлечь оилой и глуби

ной мыоли художника, способствовать одухотворению повседневной 

жизни, духовному обогащению человеческих отношений и взаимосвязей 

народов.
В методике изучения литературы в школе ооооенно важным яв

ляется вопроо о том, какими оредотвами, методами, приемами целе

сообразнее всего оделать произведение литер туры частью личност

ного духовного мира, жизненного опыта школьников.

Отсюда возникает необходимость совершенствовать преподавание 

литературы, добиваясь более глубокого и проникновенного влияния 
ее на человека, его эстетические вкуоы я потребности, более эф

фективного формирования духовного мира личности.

Во вьетнамской школе учащиеся знакомятся о творчеством выда

ющихся русских пиоателей -  М.Горького, В.Маяковского, Н.Островско

го , М.Шолохова, С.Боенина, А.Вознесенского, Е.Евтушенко, В.Щук-
шяна.
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Изучение произведений русских писателей во  Вьетнаме -  одна 

из сложных проблем методики литературы . Несмотря на то , что во  

вьетнамской школе русская  литература и зу ч ается  более 30 л е т ,  эф

фективность этой работы пока н евели ка. П едагогическая практик^ и 

многолетний опыт показывают, что это  связан о  о рядом ф акторов: оо 

спецификой ее изучения во вьетнам ской аудитории, сложностями пе

ревода, литературоведческой и методической подготовкой у ч и тел я , 

неумением вы звать интерес учащихся к произведению, недостаточным 

количеством времени, выделенного на изучение произведений русских 

писателей.

Совершенствование изучения русской литературы способствует 

повышению качества  знаний, р азви вает  активнооть мышления, твор

ческую инициативу, художественный вкуо и эмоциональные чувства 

учащихся, расширяет их литературное образован ие, умение донимать 

и ценить литературные явления, вырабатывает сам остоятельность суж

дения, формирует интеллектуально богатую личность.

Изучение художественных произведений требует от школьников 

напряженной и систематической р 1боты. 'ежду тем, на уроках по рус

ской литературе во вьетнамской школе недостаточно внимания уделя

е тся  воспитанию у школьников лдожеотвекного в к у с а , формировг яга 

умения самостоятельно глубоко оомь ш вать литературное произведе

ние, познавать индивидуальность пи сателя, свое образность е го  об

р азов . Произведения русских авторов должны представать перед у ч а

щимися в их живых картинах , хар актер ах , в единстве формы и содер

жания. Их анализ призван углублять , а не разруш ать непосредствен

ные впечатления школьников от прочитанного произведения. Поэтому 

следует особое внимание уделять разбору эпизодов, картин , сцен, 

которые несут зн ач и п  ,ную эмоциональную нагрузку , раскрывают их 

глубокий общечеловеческий смысл.

Цель уроков по русской литературе не ограничивается тем,
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чтобы учащиеоя хорошо овладели литературоведческим анализом, нау

чились по определенной охёме анализировать прозу, поэзию, драма

тургию. Цель таких уроков ооотояг, главным образом, в овладения 

учащимиоя умением чтения и восприятия художественного произведе

ния, чтобы прочитанное не скользило по поверхности сознания, а 

входило в него, срасталось о ним, расширяло горизонты познания 

литературного процесса, определяло мировые ценноети, укрепляло 

человеческое в человеке.

По иосяедуемой проблемь имеется несколько работ вьетнамских 

аспирантов. Эти работы посвящены изучению в школе отдельных ав

торов -  М.Горького, Ы.Оотровского /Нгуен Тхань Хунг, Фая Хыу Куач, 

Ву Нхо и д р ./ .  Однако проблема совершенствования изучения произ

ведений русских пиоателей, особенно во взаимоовязя о вьетнамской 

литературой, еще не решена. Решение ее имеет такие важное значе

ние для проведения реформы вьетнамской шкода.
ВЫБОР ТЕМЫ определялся недостаточной разработанностью тео

рии и практики использования методов и приемов при изучении про- 

йзведеняй русакой литературы во вьетнамской средней школе, отсут

ствием специальных исследований по проблеме,

ОБЪВКТ доследования -  процесс изучения произведений русских 

пиоателей в 12-ом классе.
ПРЕДМЕТОМ исследования являютоя оодержание, методячеокие 

приемы и формы, обеспечивающие осуществление процесса изучения 

произведений русских писателей во вьетнамской школе.

ОСНОВНАЯ ЦЕЛЬ ДИССЕРТАЦИИ заключается в разработке И науч

ном обосновании оистемы изучения произведений русоких писателей 

во вьетнамской школе, призванной не только опэооботвовать озна

комлению учащихоя о отдельными литературным произведениями, но 

и развивать навыки восприятия тексте художественного произведе-
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иия, умение анализировать, сравнивать. Она направлена на обогаще

ние знаний учащихся о культуре, развитие их диалектического мыш-
I

ления и художественных вкусов; воопитание уважения к человеческо

му гению, на укрепление интернационализма, дружбы между СССР и 

СІВ.
В последовании не ставилаоь цель уточнения клаооификация ме

тодов обучения; автор иоходил из необходимости обоснования их це

ленаправленного выбора, сочетания и творческого использования при 

обзорном и монографичеоком изучении произведений руооких писате

лей во вьетнамской школе.

В ооответотвии о поставленной целью в ходе исследования ре

шались следующие ЗАДАЧИ::

I /  изучить и обобщить положительный опыт, а также недостат

ки в преподавании русской литератур; в старших клаосах вьетнам

ской школы, проанализировать программы и учебники по руоокой ли

тературе в аспекте иооледуемой проблемы;

2 /  определить специфику изучения произведений руооких писа

телей во вьетнамской школе;

3 /  разработать оиотему подготовки и проведения уроков по 

изучению произведений русских писателей во вьетнамской школе

ГИПОТЕЗА ИССЛЕДОВАНИЯ: эффек зн о с гь  изучения литературы в 

школе завиоит от оовершенотвования ~е методики. Внедрение разра

ботанной системы будет способствовать более глубокому восприятию 

и пониманию учащимися произведений русской литература, а также 

мирового литературного процеооа. Предложенная оиотема направлена 

на формирование у вьетнамских школьников понятий о литературных 

традициях, вводит в лабораторию художественного творчества и пе

ревода, раскрывает пути формирования научного мировоззрения я 

воспитания интернационал ша учащяхоя. В целом система способ

ствует выполнению современных требований к преподаванию литера-
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туры -  научности, иоторизма, гуманизма, духовности.

В соответствии о цел£я> и гипотезой исследования на ЗАЩИТУ 
вьшооягоя:

общие научно-методические концепции изучения русской лите

ратуры о учетом особенностей изучения переводной литературы уча

щимися вьетнамских школ. Наиболее важным в этих концепциях явля

ется определение особенностей изучения иностранной литературы и 

разработка оиотемы педагогических оредотв и методячеоких приемов, 

способствующих эффективному изучению произведений русских писа

телей во вьетнамской школе,

МЕТОДОЛОГИЧЕСКОЙ ОСНОВОЙ ИССЛЕДОВАНИЯ являвтоя диалвктико- 

материалистичеокое учение об общечеловечеоких ценностях худоааст- 

венных произведений русской литературы и ее влияния на формирова

ние духовного мира личнэоти, о роли литературы в нравотвенноы ста

новлении личности, о гармоническом развитии человека в общества 

и путях познания действительности,
ТЕОРЕТИЧЕСКУЮ ОСНОВУ исследования составили работы дедаго- 

5?ов-литераторов А.С.Макаренко, В.А.Сухомлянского; методяотов ОССР 

и Вьетнама /М, А, Рыбниковой, В.В .Голубкова, Т,Ф.Курдюмовой, 

А,Р,Мазуркевяча, Н,И.Кудряшева, Г.И,Беленького, О.Ю.Богдановой, 

Я.А.Ротковича,, 3 ,А ,Рез, М.В„ Черкезов ой, Фан Чонг Луан, Нгуен 

Тхань Хунг/; литературоведов /В,Б,Шкловского, Г,Б,Макогоненно, 

Ю.М.Лотмана, Хай Чьеу, Нгуен 'Дуан, То Хыу, Нгуен Диль Тхи, Хоанг 
Нгок Хьен, Лыу Льен/; дидактов /й.К.Бабанского, И.Я.Лернера, 

М.Н.Скаткина, Хо Нгок Дай/; исследования психологии творчества и 

ьооприятия художественного произведения школьниками /О.Л.Рубин

штейна, Б.Г,Ананьева, В,Н,Мясищева/; работы передовых учителей 

/М.С.Дубияской, Е.Н.Ильина, Нгуен Лок, до Куант Лыу, Нгуен Зьа 

Фонг, Нгуен Куок Ти / .
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ОСНОВНЫЕ .'ЛКТОДЫ ИССЛЕДОВАНИЯ

I /  Социолого-педагогический: изучение и обобщение передово

го педагогического опита, анализ программ, учебников и учебинх 

пособий, анкетный олроо учителей и учащихоя.

2 /  Сопоставительный: анализ типологических овязей , иооледо- 

.ваняе подлинника и перевода произведений.

3 /  Экспериментальный: коно та тирующий, обучающий, контроль

ный педагогический. Систематическая экспериментальная работа по 

теме началась во Вьетнаме о 1983-1985 /Ст Винь, ош Хоанг Хоа, 

от Дык Тхо/ и продолжилась в Киеве с 1988-1991 /ош № 272, 187, 

153/.

НАУЧНАЯ НОВИЗНА и теоретическое значение диссертационного 

последования. В работе впервые проведено комплексное исследование 

проблемы совершенствования изучения произведений руооких писа

телей в современной вьетнамской школе, разработана оистема подго

товки и проведения урока, способствующая повышению эффективности 

изучения русской литературы.'

ПРАКТИЧЕСКАЯ ЗНАЧИМОСТЬ /.„следования эаключе"-"ся в ооздг :ии 

и применении системы ыетодичеоких установок, способствующих повы

шению читательской культуры, углублению вооприлтия произведе ,!Й 

русаких писателей, развитию устной и письменной речи учащихся, 

стимулированию их познавательных ин.ерасов в процеосе изучения 

русской литературы.

Разработанная оистема может быть реализована при ооздании 

новых программ, учебников по русской литературе. Предлагаемые в 

работе рекомендация могут быть использованы вьетнамскими учителя

ми, а также учтены преподавателями педагогического института.

АПРОБАЦИЯ иооле. -вания: Результаты исследования докладыва

лись я получили положи темную оценку на межвузовской научной кон-
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ференции в Киеве /оентябрь, 1990/; заседания кафедры методики 

языка и литературы КГПИ им. А.М.Горького /март, 1991/; конферен

ция научно-технического творчества молодежи КГПИ имени М.Горь

кого /апрель, 1991/; опубликованы в журнале "Ноский язык и 

литература в средних учебных заведениях УССР" /1991, *  р / 

СТРУКТУРА И ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ РАБОТЫ 

Диссертация состоит из введения, двух глав, заключения, 

опиока использованной литературы.

Во введении обосновььаетоя выбор теш , раскрывается ее ак

туальность, определяются цель и задачи исследования, указываются 

источники и методы его проведения, характеризуется научная новиз

на диосергации, ее теоретическое к практическое значение, апроба

ция.

В ПЕРВОЙ ГЛАВЕ -  "ИЗУ’ДНШ РУССКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ ВО ВЬЕТНА.МСКОЙ 

СРЕДНЕЙ ШКОЛЕ" -  раскрываются методологические ооновы изучения 

творчества русоких писателей, дается анализ произведений русской 

литературы в программах, учебниках и учебно-методических пооо- 

Ьиях. Рассматриваются диалектико-материалиотические учения о за

кономерностях формирования духовного мира личности, об обществен

ных и эотетяческих факторах ее развития, о золи литературы и яо- 

иурсгва в ее нравственном становлении анализируются работы выда • 

ющихся деятелей мировой культуры, русской и вьетнамской литера

туры. Определяются цели /учебные, воспитательные и развивающие/, 

обращения вьетнамоких школьников к произведениям русской литера

туры, задачи ее изучения. Определяется меото изучения произведе

ний русских писателей, их познавательно-воопигательное значение, 

роль в формировании мировоззрения, нрав о тве ином, эотетячаском и 

интернациональном воспитании личности. При этом цривлекаетоя ма

териал русской литературы, о которым связано создание новых про-



изввдений вьетнамской литературы, имеющий особенный резонано у 

вьетнамских читателей. Книгу А.Федорова "Подпольный обком дейст

вует" в тяжелых условиях войны Хошимин сам перевел на вьетнамский 

язык и написал предисловие к ней; повествуя о партизанских д йст- 

виях на Украине во время Великой Отечественной войны, она явилааь 

примером героизма и мужества для вьетнамского народа в тридцати

летней войне против захватчиков.

Произведения русской литературы /"М ать" М.Горького, поэмы 

В.Маяковского, "Как закалялась оталь" Н.Островского, "Судьба че

ловека" М.Шолохова/ оказывают прогрессивное влияние на изучение 

мировой классики вьетнамскими школьниками.

3 главе освещены труды ученых, писателей, критиков, литера

туроведов, которые могут являтьоя методической основой изучения 

произведений русских писателей. К ним относятся работы Хошимина, 

Хай Чьеу, Нгуен Туан, Ноанг Чунг Тхонг, Бы Фонг, То Хыу, Ноанг 

Нгок Хьен, Нгуен Динь Тхи; Н.К.Крупок.ой, А.В.Дуначарокого, А.М. 

Горького, А.С.Макаренко, З.О.Сухомлинскэго.

Рассматривая произведения русски'- писателей « программа'- и 

учебниках по вьетнамской литературе, анализ произведений русской 

литературы во вьеткамоких у°"5но-методическях пособиях, автс 

прослеживает историю появления произведений русских авторов в 

программах по вьетнамской литературе, выявляет закономерность их 

введения и дает озои замечания, предложения, рекомендации.

Осуществлен анализ существующих программ по вьетнамокой ли

тературе о акцентом но произведения руоских авторов, а также ана

лиз учебников, методячеаких работ об изучении произведений рус

ской литературы в школах Вьетнама.

Во ВТОРОЙ ГЛАВЕ - "СОВЕНДЕНСТВ СВАНКЕ КАЧЕНИЯ ПГО/.ЗЗКДЕНКН 

РУССКИХ ПИСАТЕЛЕЙ ВО ВЬЕТНАМСКОЙ СРЕДНЕЙ ШКОЛЕ" -  раскрывается
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опецяфяка методики изучения произведений русской литературы во 

вьетнамской школе. Обоснована система подготовки учителя и учащих

ся к урокам по русской литературе; разработана методика изучения 

рассказа М.Шолохова "Судьба человека" и стихотворения Е.Бвтушен- 

ко "Идут белые о н е г и ..." .

Сущность специфики методики изучения произведений русских 

пиоагелей заключается в том, что изучение ее должно осуществлять

ся в оаязи о вьетнамской литературой, о учетом опецифики перевод

ной литературы. Выбор и обоснование методов и приемов, анализ про

изведений требуют согласования с конкретными уоловиями во вьетнам

ской школа.

Преподавание русской литературы достигает эффективного ре

зультата тогда, когда определяется ее особенности как иностранной 

литературы. Одной из главных особенностей является понимание учи

телем того, что русская литература изучается в переводе и, следо

вательно, большое значение имеет качество перевода, подбор тека- 

та наиболее удачного переводчика. Бели литература изучается в пе

реводе, необходимо учитывать это при анализе художественно-языко

вых особенностей произведения, для чего учителю следует обогащать 

оебя знаниями по теории я практике художественного перевода.

Важно выделить из имеющегося бог.: :ого запаса методики лите

ратуры в школе наиболее эффективные методы и приемы изучения пе

реводов, что расширит возможности совераенствования урока. Знаком

ство учащихся с основами теории и практикой художественного оере- 

вода, как действенного средства изучения межнациональных литера

турных связей, осуществлялось на факультативных занятиях. Приемом 

сопоставления на нескольких примерах показывалось учащимся, что 

такое подстрочник, какова может быть степень точности перевода и 

от кого зависит звучание стихотворения на зьетнамском языке /по-
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пользованы переводы Куан Нгок и Тхьй Зыонг стихотворения "Паруо"

М.Лермонтова/.
I

Знакомство учащихся о лучшими образцами мировой литературы 

дает возможность сопоставления творчества поэтов и писателей .раз

ных национальностей в тематичеокоы, идейном и художественном от

ношениях, .усиливает внимание к мастерству писателя и художествен

ной специфике произведения, формирует кавыки научно-критичеокого 

анализа, раскрывает степень влияний и взаимовлияний творчества 

одного пиоателя на другого, объясняет появление литературных тра

диций, а тем оамым способствует изучению развития литературного 

процесса в целом, а не изолированно одной литературы от другой, 

как это часто бывает в школьной практике.

Известно, что специфические особенности национального мира 

/определенные эстетические вкусы и представления, наличие в наци

ональном характере ряда исторически олокившихоя ч ер т / оказывают 

влияние на вооприятив вьетнамскими учащимися произведений русской 

литературы. Поэтому целесообразно комплексное комментирование про

изведений о опорой на прием оог.хтавлг -ия.

В диссертации такой прием иопользовалоя: I /  когда устанавли

вались связи между шнее уовг'чным и новым материалом /крити ' з -  

кий реализм и аоциа.^стический реализм/; 2 /  при сравнении произ

ведений вьетнамской и русской литератур, относящихся к одному ли

тературному направлению /произведения Нгуен Динь Тхи, То Хыу, 

М.Горького, 3 .Маяковского/; 3 /  при рассмотрении развития литера

турных традиций /Нгуен Хонг и М.Горький; То Хыу и З.М аяковокий/;

4 /  при раскрытии понятия литературного перевода /М.Лермонтов я 

Куан Нгок, Тхьи Зыонг/; 5 /  при сопоставлении литературных произ

ведений с другими в "!  ли искусства /картины Н.И.Левитана, Н,л1.Ро

мадина ; фильмы ”'Мтъ”, "К к закалялось стал ь" , "Судьба человека"/'.



Совершенствование изучения русской литературы требует проду

манного соотнесения школьного преподавания литературы со средст

вами массовой информации, широко вошедшими в современный быт -  

кино, радио, телевидением. В главе предложена разработка исполь

зования теле- и радиопередач на уроках литературы.

Пользуясь классификационной оиотеыой методов обучения по ли

тературе, предложенной Н.И.Кудряшевым, который трансформировал 

разработанную И.Я.Лернером и Н.Л.Скаткиным классификацию примени

тельно к потребностям литературного обучения, автор определил вы

бор методов и приемов; при том учитывалась опецифнка учебного 

материала по русской литературе. ,

При характеристике эпохи, литературного напр ,ления, знаком

ства о биографией и творческим путем писателя, историей создания 

произведения доминирующим выступал ре продуктивно- творческий метод. 

В основном он проявлялся в процеоое проблемного изложения мате

риала /лекции/; обобщения знаний, полученных в процессе изучения 

монографической или обзорной темы; раскрытия связанных с ней раз

личных видов искусства; живописи, музыки, кино. Творческое при

менение приемов этого метода -  рассказ; лекция о демонстрацией 

учебных пособий, наглядности, использованием технических оредств - 

обеспечивало сознательное и прочное усвоение учащимися знаний по 

русокой литературе, вырабатывало у них умение ооставлять и запи

сывать план или конспект прослушанной лекции, тезисы прочитанных 

критических статей, таблицы, готовить доклад, сообщение с исполь

зованием полученных на уроках знаний.

Метод творческого чтения применялся при первом знакомстве 

учащихся с художественными произведениями. Чаще всего при этом 

использовались приемы выразительного, комментированного, выбороч

ного чтения. 3 ходе чтел .я рассуждения не всегда или обоснован-
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ыыми, тек как школьники не располагали необходимыми историко-фи

лософскими знаниями. Однако при проведении опытной работы зафикси

ровано, что проблемное и комментированное чтение опоооботвует раз

витию познавательного интереса к  произведениям русской классики, 

формированию мировоззрения старших школьников. С помощью этих при

емов целенаправленно организовывались самостоятельные наблюдения 

учащихся над художественной тканью произведения русской литера

туры.

Эвристический метод постепенно становился основным при ана

лизе художествеиного произведения. Вгс приемы -  построение логи

чески четкой системы вопросов, заданий по тексту, постановка проб
лемы, проведение диспута -  способствовали правильному уовоешш 

„кольникаыи приемов анализа произведений русских писателей, усвое
нию понятий по теории литература, фактов и закономерностей истори
ко-литературного процесса. При анализе образов, пейзажей, сравни

тельном анализе произведений разных жанров приходилось часто об

ращаться к  приему сопоставления.
рассматривая творческие контакты писателей /встречи , перепис

к у , переводы, обмен творческими планами/ раскрывая значение твор

чества того идя иного писателя, обращались к исследовательскому 

методу. На практике этот метод находил свое выракение главным 

образом в приеме сопоставления, который часто использовался и при 

других методах.
й главе разработана система подготовки учителя и учащихся 

к урокам по русской литературе, включая календарно-тематический 

план, поурочные планы, планы внеклассной работы по специальности. 

Такая система дает представление о возможном изучении произведе

ний русской литературы во вьетнамской средней школе /с м .т а б л . I / .
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Таблица 1

К уроку -  основной форме учебного процесса в уславш и разви

тия научно-технического про-раоса, совершанотваванкя общественных 

отношений, преодоления консерватизм  требуется сегодня новый под

ход, особенно к его подготовке, проведению и анализу аррекгивноо- 

?2.

К основным проблемам урока литературы во вьетнамской школе 

* относятся: типология урока, его структура; зависимость типологии

от общих задач литературного образования во вьетнамской школа, от

конкретных задач преподавания, от оодернания литературного н учеб-
t ного материала; поотроаниа системы научных знаний на уроке и спо

собы ее реализации /постановка познавательной задачи, мотивация, 

отбор и последовательность изучения материала, применение различ

ных опоообов и средство обучения/, организация учебной работы на 

уроке, специфика общения, эмоциональность преподавания, стимулиро

вание творческих способностей школьников, их активности, самостоя

тельности в изучении предмета; анализ урока.

Разработанная оиотема включает уроки различных типи, и в а 

риантов, но ооновное место в оиотема занимают уроки по изучению 

художественного про.-введения.

При выборе путей анализа художественного произведения учиты

вались особенности вооя[.!ятня его учениками, а та..же цель урока.



Методика анализа художественного произведения разраоатывалаоь при

менительно к произведениям вьетнамской литературы. Однако анализ 

произведений русской литературы требовал учета их специфики.

Чтобы учащиеся правильно уяснили идейную направленность про

изведений русоках авторов, им необходимо понять мировоззрение пи

сателя иной национальности, культуру, уклад жизни, быт людей в 

Советском Союзе, понятД и оценить талант писателя, увидеть худо

жественные достоинства его  произведений. Для решения этих вопро

сов использовался преимущественно когдплексный или ометанный путь 

изучения.

В таком плане разработана методика изучения рассказа М.Шоло

хова "Судьба человека" и стихотворения Б.Евтушенко "Идут белые 

снеги.
При планировании темы определяется ее меого в значение в сис

теме литературных знаний, предусматривается включение учащихся в 

процессе ее формирования; содержание уроков отроитоя с учетом ос

новных знаний, умений, характера практических навыков старшеклас

сников, выделяются основные звенья их деятельности во вьетнамской 

школе.
Располагая я группируя программный материал,придерживались 

следующих дидактических положений: логики его подачи, связи  о оао- 

темой литературных знаний, развития оамоотоятельной деятельности 

учащихся в процессе индивидуальных и коллективных занятий, един

ства классной и внеурочной работы.

Учебный процесс представляв тол как оиотема взаимоотношений
(

и овязей учителя о учащимися, опосредствованная через комплеко 

методов и форм обучения. Один из эффективных путей изучения про

изведений русоких писателей представляется в поэтапном формирова

ния дейотвий учащихся. Такой прием рассматривается как признак



рациональной организации урока, определяюць.1 виды денгельноота и 

характеризующий новое качество усвоения знак я .

Структурные элементы поэтапного формирования действий раскра*- 

эаютоя на примере изучения тех ке произведений.

Предлагав тоя следующая охама:

Подготовка к восприятию художественного произведения -  оозда- 

аие атмосферы ожидания, интереса к изучаемой теме; проведение акту 

ализация знаний в логической связи о темой урока; подбор вопросов, 

д р я п  относящихся к поставленной ш ли и вскрывающих признаки яв

лений, необходимых для пон мания нового. Активизируется внимание 

путем создания эмоциональной обстановки средствами искусства -  

кивопиои и музыки. Формирование познавательного интереса осущест

вляется во вступительном олове учителя, увлекательном рассказе о 

казненном и гворчеоком пути М.Шолохова и 15.Евтушенко, их нравст

венных м эстетических позициях /н а  оонсае историко-биографичаоких 

материалов/.

Воодриятие художественного гакота при его чтения, с исполь

зованием приемов: выразительное чтение, комментированное и проб

лемное чтение; постановка несколько вопросов, Оеоед, обращение к 

новому материалу.

Анализ художественного произведения: идейно-художественный

анализ произведения как органического целого, поатяжоняе автор

ок ох1 о замысла.

Выводы -  закрепление и обобщение: повторение оонэвных поло

жений, выделение главного, ответы на отдельные вопрооы по теме, 

проверка знаний на уроке в процесса изучения нового материала.

Воопитание личнооти -  использование дополнительных материа

лов: воопоминаний, писем, художественней литературы.

Ооновным опооооом организации отарщеклаосников на отдельных

-  17 -



этапах урока по изучению произведений русских авторов определено• »р
сочетание индивида а льннх и коллективных форм учебной д е я т е л е

•>/
нести.

Использование поэтапного формирования дейотвия при изучения 

произведений руоаких писателей дает возможность в кляоое за сгно- 

оитг ьно короткий срок отиыуляровать активную работу мысли, раз

вивать творческое воображение, способность к обобщению, готовить 

школьников к применению усвоенных знаний на практике.

Другой эффективный путь изучения произведений русской лите
ратуры открывается в проведения нетраг оконных форм урока. Пред
лагаются различные подходы к прочтению рассказа "Судьба человека".

Нестандартный урск определяется как урок оптимальной, ориги- 
I альной, эффективной работы, позволяющей доотичь лучших результа
тов в усвоении программного материала, обеспечивающий напряженную 
организацию труда, пробуждающий творческую мысль учащихся воздей
ствующий на их умы и сердца, обогащающий личность эмоционально и 
нравственно.

В ЗАКЛЮЧЕНИИ Формулируются общие выводы

I /  Изучение произведений русокил пяоателей необходимо осуще

ствлять в связи  с родной литературой, о учетом специфики перевод

ной литературы и конкретных условий ньетнамокой оредней школы.

2 /  Совершенствование урока, его подготовки, проведения и 

анализа имеет существенное значение для повышения эффективности 

изучения произведений русских писателей.

3 /  Совершенствование изучения произведений русских пиоата

лей споооботвует овладению глубокиш  и прочными знаниями, разви

тию познавательной активности и оамоотоятельнооти, эмоционально

му восприятию художественного текста, умению понимать и ценить 

литературу, повышен!'"1 интереса к ней, воспитанию интернационали-



оїячеокого чувства, формированию духовного ара школьников и гу 

манизма .

4 /  Исследование псказало, что изучении произведений русской 

литературы необходимо осуществлять, применяя разнообразные мето

да в приемы, иопользуя иллюстративный материал, произведения саль

ных иокуоста, технические средства. При этом на каждом уроке твор- 

чеоки сочетаются неоколько методов и приемов в зависимости от те

мы, что дает учителю возможность максимально активизировать вни

мание учащяхоя, приблизить к ним литературный материал.

При изучении произвел"няй руооких пиоателей важно привлече

ние знаний по иотории, обществоведению, иокуоству, культуре брат

ских народов, умение опереться на них. Это значительно облегчает 

понимание учащимися исторических уоловий и социальных причин, ко

торые оказывали влияние на миров озарение пиоателей, тематику их 

произведений, идейную направленность.

5 /  Учитывая минимальное количеогво часов, отведенных на изу

чение произведений русских авторов, и все возрастающий интерес 

старшеклассников, изучение целесообразно продолжать на уроках вне- 

класоного чтения и факультативных занятиях. Следует предоставить 

учителю возможность творчеокого подхода к существующим программам 

ж по факультативу, иоходя из интересов я желаний старшеклассников, 

опоооботвуя тем самым активизации пропеоса изучения русской д 'т е -  

ратуры в целом.
6 /  Исследование привело к общему выводу’: разработанная нагли 

оиотема изучения произведений русоких писателе Я во вьет, змокои 

школе определяет общую линяю литературного образования, которую 

целесообразно внедрить в массовую практику школ ОГВ.

Для такого внедрения в практику школы прежде всего необходи

мо ввести занятия по ме эдяхе изучения произведений русских ев -
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торов  в программу п о д го то в к и  у ч и т ел ей  оловеони кав в в у з а х  и на к у р -  

о а х  повышения квалиф икации, г д е  р ассм атр и в ал и сь  бы проблегак и зу 

чени я литературны х в з а и м о с в я зе й , тр ади ц и й , п е р е в о д о в , а также в  

си ст ем у  о а м о о б р а зо в а н и я .

Н еобходим о уточ н ен и е врем ен а и м еста  и зуч ен и я  творчеотви  

р у с с к и х  п и са т ел ей  в школьных програм м ах / 1 0 - 1 2  к л . / ,  вклягченне 

в о п р о со в  по  р у са п о й  л и т ер а ту р е  в экзам енационны е бил еты , р а ст и р а 

ние тем атики дипломных р а б о т  по  л и т ер а ту р а  и ее  м етодике в п е д а 

г о г и ч е с к и х  в у з а х .

7 .  Ц ел есо о б р а зн а  дальнейш ая р або  1 н а д  проблемой и с с л е д о в а 

ния р а зв и ти я  по направления) эк сп ер и м ен та  не только для р у со к о й , 

но и д р у г о й  л и т е р а т у р а , и зу ч а ем о й  в о  в ь етн ам ск ой  ш коле.

ошовныв ПОЛОЖЕНИЯ ДИССЕРТАЦИИ ОТРАЖЕНЫ 
В ПУБЛИКАЦИЯХ АВТОРА:
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мендации /в  со авто р стве /. Винский педагогический ияотитут, .1983, 
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мендация /в  со авто р стве /. Винский педагогический институт. 1983. 

Т .2  /н а  вьетнамском язы ке/.

3 . Изучение литературы в 12-ом классе . -  Методический реко

мендации, Т.1 /в  соавторстве/ Зияокай педагогический институт, 

1986 /н а  вьетнамском язы ке/.

4 . Условия самореализации личности при изучения дуоокой ли

тературы во вьетнамской школе. -  Тезисы докладов.межвузовской 

научной конференции. Киев, 1990. -  С.155.
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